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GUARDA ROUPA 3 PORTAS CORRER TOPÁZIO
Ref.: 9179

INSTRUÇÃO DE MONTAGEM

LISTA DE PEÇAS QT

3.0 x 16    

X2

x6

V.:01

1- CHAPEU

2-LATERAL DIREITA 

3- LATERAL ESQUERDA

4- PÉ TRASEIRO 

5- PÉ FRONTAL DIREITO 

6- PÉ FRONTAL ESQUERDO

7- PRATELEIRAS FIXAS

8- TRAVESSA FRONTAL HORIZONTAL 

9- TRAVESSA TRASEIRA INFERIOR 

10- FORRO TRASEIRO 

11- CABIDEIRO

12- LATERAL GAVETA DIREITA

13- LATERAL GAVETA ESQUERDA

14- BASE GAVETA 

15- TRASEIRO GAVETA 

16- FRENTE GAVETA 

17-CORREDIÇAS

18- PRATELEIRA SOLTA

19- PORTA DIREITA

20- PORTA ESQUERDA 

21- DIVISORIA SUPERIOR ESQUERDA 

22- DIVISORIA GAVETA

23- BASE  

24- TRILHO SUPERIOR 

25- TRILHO INFERIOR 

26- PÉ CENTRAL

27- FORRO INFERIOR 

28- FORRO INFERIOR MENOR 

29- DIVISORIA SUPERIOR DIREITA

30- PORTA CENTRAL 

Top / Tapa superior

Right side / Lateral derecho

Left side / Lateral izquierdo

Back feet / Pies trasero 

Right front foot / Pie frontal derecho

Left front foot / Pie frontal izquierdo 

Fixed shelves / Estantes fijos

Horizontal front crossbeam / Travesaño frontal horizontal

Horizontal back crossbeam / Travesaño traseiro horizontal

Back panel / Panel trasera

Clothes rack / Perchero

Drawer right side / Lateral derecho cajon

Drawer left side / Lateral izquierdo cajon

Drawer base / Base cajón 

Drawer back / Panel trasero

Drawer front / Frente cajon

Drawer runners / Carril metalico

Loose shelves / Estantes sueltos

Right door / Puerta derecha

Left door / Perta izquierta

Upper left divider / Divisor superior izquierda
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Assembly Instruction / Instrucciones de montaje

Wardrobe with 3 sliding doors / Armario con 3 puertas corredizas
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Drawer divider / Divisor de cajón

Base / Base

Top rail / Riel superior

Bottom rail / Riel inferiorBottom rail / Riel inferior

Center foot / Pie central
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Lower back panel / Panel trasero inferior
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Upper right divider / Divisor superior derecha

Small lower back panel / Panel trasero inferior más pequeño
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Central door / Puerta central
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Desmontar a Corrediça
Disassemble the Drawer Runner
Desmontar la Diapositiva
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Se às portas do seu móvel ficarem
desalinhados quando fechadas elas podem
precisar de um ajuste . Isto poder ser feito 
como segue: solte o prarafuso (W) um 
pouco. Girando o parafuso (Z) no sentido
horário ou anti-horário (para dentro ou 
fora) a dobradiça pode ser ajustada e a 
porta alinhada corretamente. Se mais de 
uma dobradiça prescisar de ajuste por
favor faça uma por vez . Em caso de 
dúvidas procure ajuda proficional. 

If the doors of your furniture are
misaligned when closed they can
need an adjustment. This can be done
as follows: loosen screw (W) one
little. Turning the screw (Z) clockwise
clockwise or counterclockwise (inwards or
off) the hinge can be adjusted and the
door aligned correctly. If more than one 
hinge needs adjustment per please do 
one at a time. In case of If in doubt, 
seek professional help. 

Si las puertas de tus muebles están
desalineados cuando están cerrados pueden
necesita un ajuste. Esto puede hacerse
como sigue: afloje el tornillo (W) uno
pequeño. Girando el tornillo (Z) en el s
entido de las agujas del relojen sentido 
horario o antihorario (hacia dentro o hacia 
apagado) se puede ajustar la bisagra y 
puerta alineada correctamente. Si más de 
una bisagra necesita ajuste por por favor 
hazlo uno a la vez. En caso de En caso de 
duda, busque ayuda profesional. 
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Travar o deslizante
para colocar a porta

Lock the slider
to put the door

Bloquear el control 
deslizante poner la puerta
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Travar o deslizante
para colocar a porta, 

soltar assim que a porta 
estiver no lugar. 
Lock the slider
to put the door, 

release as soon as the door 
is in place.

Bloquear el control deslizante
poner la puerta, 

suelte tan pronto como la puerta 
está en su lugar.
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20

Travar o deslizante
para colocar a porta, 

soltar assim que a porta 
estiver no lugar. 
Lock the slider
to put the door, 

release as soon as the door 
is in place.

Bloquear el control deslizante
poner la puerta, 

suelte tan pronto como la puerta 
está en su lugar.
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Travar o deslizante
para colocar a porta, 

soltar assim que a porta 
estiver no lugar. 
Lock the slider
to put the door, 

release as soon as the door 
is in place.

Bloquear el control deslizante
poner la puerta, 

suelte tan pronto como la puerta 
está en su lugar.
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Travar o deslizante
para colocar a porta, 

soltar assim que a porta 
estiver no lugar. 
Lock the slider
to put the door, 

release as soon as the door 
is in place.

Bloquear el control deslizante
poner la puerta, 

suelte tan pronto como la puerta 
está en su lugar.
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Travar o deslizante
para colocar a porta, 

soltar assim que a porta 
estiver no lugar. 
Lock the slider
to put the door, 

release as soon as the door 
is in place.

Bloquear el control deslizante
poner la puerta, 

suelte tan pronto como la puerta 
está en su lugar.
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